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I Elektroinstalacija

Elektrische Installation

Die elektrische Installation ist nach den ortlichen Vorschriften
durchzufiihren.

A\ Um eine Beschadigung der elektrischen Schaltkreise
durch elektrostatische Entladung zu vermeiden, berihren
Sie ein geerdetes Objekt oder einen Metallgegenstand,
bevor Sie die Leiterplatte beriihren.

m Electrical installation

Ensure that the electrical installation complies with the
r(ievant local safety regulations.

A\ To make certain that electrical circuits will not be
damaged by electrostatic discharging, always touch a
grounded object or metal object first before touching the
printed circuit board.

Raccordement électrique

Respectez les prescriptions locales pour le raccordement
électrique

Ata\ Pour éviter d'endommager les circuits électriques par
une décharge électrostatique, toujours toucher un objet mis
a la terre ou un objet métallique avant de toucher la carte de
circuit imprimé.

Elektrisk installation
Lokala foreskrifter skall beaktas vid elektrisk installation.

Ata\ For att undvika skador pa elektroniska kretsarna pga
elektrostatiska urladdningar, skall man alltid vidrora ett jordat
objekt eller ett metallféremal innan man tar kretskortet.

B Elektrische installatie

De elektrische installatie dient volgens de plaatselijke voor-
schriften te worden uitgevoerd.

At Om er zeker van te zijn dat elektronische circuits niet
worden beschadigd door elektrostatische ontlading, dient
men eerst een geaard object aan te raken voordat men de
printplaat aanraakt.

“ Installazione elettrica

Assicurarsi che i collegamenti elettrici rispettino le normative
locali.

Ara\ Per evitare danni a causa di scariche elettrostatiche,
prima di toccare i circuiti elettronici assicurarsi di essere
collegati ad una messa a terra.

n Sahkoasennukset

Sahkdasennukset on tehtava paikallisten maaraysten
m‘ukaisesti.

Ara\ Jotta sahképiirit eivat vaurioituisi sahkdstaattisten
purkausten vuoksi, koske aina ensin jotakin maadoitettua
kohdetta tai metalliesinetta, ennen kuin kosket piirilevyyn.

E Instalacion eléctrica

Asegurarse de que las instalaciones eléctricas cumplen con
las normativas locales de seguridad.

A\ Para evitar que se produzcan descargas electrostaticas
que puedan dafar los circuitos eléctricos, toque un objeto en
conectado a tierra o un objeto metalico antes de manipular la
placa de circuito impreso.

m Instalagao eléctrica

Assegurar que a instalagéo eléctrica estda em conformidade
com os regulamentos locais de instalagdes eléctricas.

Para evitar que os circuitos eléctricos néo vao ser
danificados por descargas eletrostaticas, toque num objecto
ligado a terra ou num objecto metalico antes de tocar na
placa do circuito impresso.

m Elektrisk installasjon
Pasé at installasjonen gjgres iht. stedlige elektriske forskrifter.

For a sikre at elektriske kretser ikke gdelegges av
elektrostatiske utladninger, bergr alltid et jordet objekt eller
et metallobjekt fgr bergring av kretskortet.

m Elektrisk installation

Den elektriske installation skal veere i overensstemmelse
med Staerkstremsbekendtggrelsen.

For at undga at de elektriske kredse beskadiges af
elektrostatisk udladning, skal du altid berare et jordet
objekt eller en metalgenstand, far du bergrer printpladen.

m Instalacja elektryczna

Upewnij sie, ze instalacja elektryczna jest zgodna z odpo-
wiednimi przepisami lokalnymi.

Ara\ W celu uniknigcia uszkodzenia obwodow elektrycznych
przez tadunek elektrostatyczny, zawsze przed dotknigciem
ptytki drukowanej nalezy dotkng¢ uziemienia lub przedmiotu
metalowego.

E Elektricka instalace

Elektricka instalace musi byt provedena v souladu s mistnimi
predpisy a nafizenimi.

Ujistéte se ze elektrické obvody nemohou byt poskozeny
elektrostatickou elektfinou, vZzdy se nejdfive dotknéte uzem-
nénych nebo kovovych pfedmétll pred tim nez se dotknete
tisténého spoje.

B4 Elektricka instalacia
Elektrické intalacia sa prevadza podla miestnych predpisov.

Aby ste predislo poSkodeniu elektrického spinacieho
okruhu elektrostatickym vybojom, dotknite sa uzemneného
objektu alebo kovového predmetu, pred tym ako sa dotknete
platne plo$ného spoja.

m Elektromos szerelés

Az elektromos telepitésre vonatkozé helyi eldirasokat minden
esetben be kell tartani.

Ara\ Az elektromos kistilés okozta karosodasok elkeriilése
érdekében keérjik, hogy a kezel6 nyomtatott aramkori
lapjanak megérintése elétt fogjon meg lefoldelt targyat,
vagy fémet a toltés levezetése érdekében!

m HAekTpIKN eykaTdoTaon

BeBaiwBeite T N NAEKTPIKN EYKATACTACH TNPEI TOUG OXETIKOUG
EYXWPIOUG KAVOVIOHOUG OOPAAEIaG.

lNa va gioTe giyoupol 6T Ta NAEKTPOVIKA KUKAWHATA dEV
B0 KOTaOTPAPOUV aTTO NAEKTPOOTATIKA ATTOPOPTION, TTAVTA VO
ayyigeTe €va YEIWPEVO QVTIKEIMEVO N Eva HETAAAIKO QVTIKEINEVO
TIPIV QYYIGETE TNV NAEKTPOVIKI) TTAGKETQ.
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u Elektroinstalacija

Proverite da li je elektroinstalacija uskladena sa zakonskim
propisima.

At Da bi izbegli o$tecenje elektronskih kola elektrostatikim
naelektrisanjem, obavezno dodirnite uzemljeni predmet ili veci
metalni predmet pre dodirivanja Stampanih elektronskih kola.

m Elektroinstalacija

Provijerite da je elektroinstalacija uskladena s zakonskim
pi)pisima.

At Da ne bi doslo do o$teéenja dijelova elektronike zbog
elektrostatickog praznjenja,prvo dotaknite uzemljenu tocku
ili metalni predmet prije doticanja tiskane plo¢ice s vodovima.

Bl Elektriéna prikljugitev

Obvezno upostevajte nacionalne predpise za elektricne
in‘stalacije.

At Da ne bi prislo do poskodbe elektriénih vezij zaradi
elektrostati¢ne razelektritve, se vedno najprej dotaknite

ozemljenega ali kovinskega predmeta in Sele nato
tiskanega vezja.

m Instalare electrica

Asigurati-va ca instalarea electrica este in conformitate cu
reglementarile locale privind siguranta.

Ata\ Pentru a va asigura ca circuitele electrice nu vor fi
distruse de descarcari electrostatice, atingeti intotdeauna
un obiect de metal sau legat la pamant inainte de a atinge
pentru prima oara placa de circuit imprimat.

dnekTpuyeckme coeauHeHUs

Y6eautech, YTO 3NEKTPUYECKME COEANHEHNS COOTBETCTBYHOT
TeKyLLUMM NpaBunaM u Hopmam 6e3onacHoCTU.
A

Az [ns Toro, 4Tobbl NpeaoTBPaTUTL NOBPEXAEHNE AMeK-
TPUYECKMX Lienemn anekTpocTaTMieckum pa3psaomM sceraa
KacanTecb 3a3eMIEeHHbIX UM MeTannn4ecknx o6beKToB
nepep NPYKOCHOBEHVEM K NeYaTHOW nnaTe.

Pl Enexrpuuecka uncranaums

YBepeTe Ce, Ye eneKkTpunyeckata MHCTanauuna € B CbOoTBeT-
cTBue C Hape,qGMTe 3a 6esonacHocCT.

At 3a na e curypHo, Ye enekTpudecKUTE BEPUTM HSIMA
fAa 6baat noBpefeHn OT eNekTPOCTaTUYHO HamnpexeHue,
BWHaruM AokocBaiiTe 3a3eMeH 0BeKT Unn MeTaneH npeamer
npeav Aa AokocsaTe nnaTkata.

Elektrik tesisati

Elektrik tesisatinin ilgili yerel giivenlik dizenlemeleri ile
uyumlu oldugundan emin olun.

Ata\ Elektrik devrelerinin elektrostatik bosaltma ile zarar
goérmeyeceginden emin olun, ilk kez baskili devre kartina
dokunmadan 6nce; her zaman toprakli bir nesneye veya
metal nesneye dokunun.
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Inbetriebnahme

Beim ersten Aufstarten
1. Sobald das Bediengerat angeschlossen ist, erscheint
folgendes Startbild:

Language

Deutsch
Francais
I~ ltaliano
2. Wahlen Sie die Sprache durch Drehen des Drehdruck-

knopfes OK und bestatigen Sie diese durch Driicken des
Drehdruckknopfes. Es erscheint das Menu ,Inbetriebnahme™:

Inbetriebnahme

Einstellungen...
Kommunikation...
Geriteliste...
Favoritenseiten...

3. Lassen Sie das Bediengerat nach einer freien Gerate-
adresse suchen. Wahlen Sie dazu das Untermeni
-LKommunikation“ und die Mentizeile ,Adresse suchen®.

[ Kommunikation
Bereich: 0
Linie: 2
Geriteadresse: 255

vl Adresse suchen:

4. Erstellen Sie eine Gerateliste. Wahlen Sie dazu das
Untermeni ,Inbetriebnahme > Geréateliste > Liste
erstellen” und die Mentizeile ,Suche starten”.

Liste erstellen
Bereich: 0
Linie: 2

Suche starten: -
Anz. Gerate aktuell: 0

5. Passen Sie die Gerateliste bei Bedarf an (Gerate hinzu-
fugen/léschen, Gerate benennen, Liste sortieren/léschen).
Die entsprechenden Meniizeilen finden Sie im Untermeni
Jnbetriebnahme > Geréateliste”.

6. Sie kdnnen Datenpunkte zu ihren Favoriten hinzufligen
oder I6schen. Daneben kénnen Sie die Favoritenseiten
benennen, sortieren oder I6schen, sowie Datenpunkte
umbenennen. Die entsprechenden Menlzeilen finden
Sie im Unterment ,Inbetriebnahme > Favoriten®.

Hinweise:

— Das Meni ,Inbetriebnahme" ist nur in der Passwortebene

aktiv (Werkeinstellung Passwort = 7)

— Es gibt drei Zugriffsebenen: Benutzer-, Service- und Pass-

wortebene

— Bei gleichzeitigem Driicken des Drehdruckknopfes OK

und der Rucktaste ESC ist ein Ebenenwechsel méglich

m Commissioning

First startup
1. As soon as the operator unit is connected, the following
display appears:

Language

Deutsch

Frangais
= ltaliano
2. Select the required language by turning the select-and-
press knob (OK knob) und confirm the selection by
pressing the knob. The “Commissioning” menu appears.

Commissioning

Communication...
Device list...
Favorite pages...
3. Let the operator unit search for a free device address.

To do this, select submenu “Communication“ and then
menu line “Search address:".

= Communication
Area: 0
Line: 2
Device address: 255

vl Search address:

4. Create a device list. To do this, select submenu “Commission-
ing > Device list > Create list and menu line “Start search:".

Create list
Area: 0
Line:

Start search:
Number dev current: 0

5. Match the device list to specific needs if required (add/
delete devices, name devices, sort/delete list). You find
the respective menu lines on submenu “Commissioning
> Device list".

6. You can add data points to your favorites or remove them.
Also, you can name the favorite pages, sort or delete them,
or rename data points. You find the respective menu lines
on submenu “Commissioning > Favorites®.

Notes:

— The “Commissioning" menu is only active on the password

level (factory setting password = 7).

— There are 3 access levels: User, service and password level.

— The change from one level to another is made by simulta-

neously pressing the OK knob and the ESC button.

Mise en service
Premier démarrage

1. Dés que I'appareil de service et d'exploitation est connecté,
I'affichage suivant apparait :

Language

Deutsch
Frangais
v Italiano
2. Sélectionnez la langue désirée en tournant le bouton rotatif
et a pression (OK) et confirmez la sélection en appuyant sur
le méme bouton. Le menu “Mise en service" apparait.

Mise en service

Communication...
Liste des appareils...
Pages personnelles...

3. Laissez l'appareil de service et d'exploitation chercher
une adresse d'appareil libre. Sélectionnez le sous-menu
“Communication” puis la ligne “Recherche adresse:*.

pd Communication
Plage: 0
Ligne: 2

Adresse appareil: 255

vl Recherche adresse:

4. Créez une liste des appareils. Sélectionnez le sous-menu
“Mise en service > Liste des appareils > Création liste,
puis la ligne “Rech. nouveau app.:“.
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Création liste
Plage: 0
Ligne: 2

Rech. nouveau app.:
Nombre d'appareils: 0

5. Adaptez si nécessaire la liste des appareils (ajouter/
supprimer des appareils, leur donner un nom, trier/effacer
la liste). Les lignes correspondantes se trouvent dans le
sous-menu “Mise en service > Liste des appareils®.

6. Vous pouvez ajouter des points de donnée a vos pages
personnelles ou les effacer. Vous pouvez aussi choisir
des pages personnelles, les trier ou les supprimer et
renommer des points de donnée. Les lignes correspon-
dantes se trouvent dans le sous-menu “Mise en service
> Pages personnelles”.

Remarques:

— Le menu “Mise en service" n'est actif qu'au niveau Mot de

passe (mot de passe par défaut = 7).
— ll'y a 3 niveaux d'acces : Utilisateur, Service et Mot de passe.
— Le passage d'un niveau a un autre se fait en appuyant
simultanément sur le bouton OK et la touche de retour
arriére ESC.

Idrifttagning
Forsta uppstart
1. Sa fort betjaningsenheten ansluts, visas foljande startbild:

Language

Deutsch
Frangais
7 ltaliano
2. Valj 6nskat sprak genom att vrida vrid- / tryckknappen

till onskat sprak och bekrafta valet genom att trycka ned
knappen. “Idrifttagningsmenyn" visas.

Idrifttagning

Instéllningar...
Kommunikation...
Apparatlista...
Favoritsidor...

3. Lat betjaningsenheten soka efter en ledig apparatadress.
For att géra detta, valj undermeny “Kommunikation“ och
sedan menyrad “Sok adress:“.

[ Kommunikation
Area: 0
Linje: 2

Apparatadress: 255

vl SOk adress:

4. Skapa en apparatlista. For att gora detta, valj undermeny
“Idrifttagning > Apparatlista > Skapa lista“ och menyrad
“Starta s6kning:*.

Skapa lista
Area: 0
Linje: 2
Starta sokning:

Aktuellt antal apparater: 0

5. Om det behdvs kan du anpassa apparatlistan till dina
specifika behov (lagga till / radera och namnge
apparater, sortera / radera lista). Du hittar respektive
menyrad under meny “Idrifttagning > Apparatlista“.

6. Du kan lagga till eller radera datapunkter i dina favoriter.
Du kan aven dopa, sortera eller radera dina favorit-sidor,
och aven dépa om datapunkter. Du hittar respektive me-
nyrad under meny “Idrifttagning > Favoriter”.

Anm.:

— Menyn “Idrifttagning” &r endast aktiv pa passerordsniva

(fabriksinstallning av passerord = 7).

— Det finns 3 anvandarnivaer: Anvandare, service och

passerordsniva.

— Anvandarniva byts genom att samtidigt tryck pa OK

och ESC knappen.

B inbedrijfstelling

Eerste start
1. Zodra het bedienapparaat is aangesloten verschijnt het
volgende startscherm:

Language

Deutsch
Frangais
v ltaliano
2. Kies de gewenste taal door het draaien van de draai-

drukknop OK en bevestig dit door indrukken van de
knop. Nu verschijnt het menu ,Inbedrijfstelling":

Inbedrijfstelling

Instellingen...
Communicatie...
Regelaaroverzicht...
Favoriete bladen...

3. Laat het bedienapparaat naar een vrij regelaaradres
zoeken. Kies hiervoor het submenu ,Communicatie”
en de menuregel ,Adresverdeling*.

= Communicatie
Bereik: 0
Lijn: 2
Regelaaradres: 255

YAl Adresverdeling:

4. Maak een regelaaroverzicht. Kies hiervoor het submenu
»inbedrijfstelling > Regelaaroverzicht > Regelaars zoeken*
en de menuregel ,Regelaars zoeken*.

Regelaars zoeken
Bereik: 0
Lijn: 2

Regelaars zoeken:
Aantal reg. actueel: 0

5. Pas het overzicht naar behoefte aan (regelaars toevoe-
gen/wissen, namen wijzigen, overzicht sorteren/wissen).
De betreffende bedienregels vindt u in submenu
,Inbedrijfstelling > Regelaaroverzicht®.

6. U kunt datapunten toevoegen en/of wissen op de favoriete
bladen. U kunt de favoriete bladen benoemen, sorteren of
wissen en datapunten herbenoemen. De betreffende menu-
regels vindt u in submenu ,Inbedrijfstelling > Favorieten*.

Aanwijzing:

— Het menu ,Inbedrijfstelling” is alleen actief onder een

wachtwoord (fabrieksinstelling wachtwoord = 7)
— Er zijn 3 toegangsniveaus: Gebruiker-, Service- en
Wachtwoordniveau

— Wisseling van toegangsniveau geschiedt door gelijktijdig

indrukken van de draaidrukknop OK en de ESC knop

n Messa in servizio

Primo avviamento

1. Non appena l'interfaccia € collegata, apparira la seguente
visualizzazione:

Language

Deutsch
Francais
v ltaliano
2. Selezionare la lingua desiderata, ruotando la manopola

e premendola per confermare la scelta. (OK knob).
Apparira il menu “Messa in Servizio”.

Messa in Servizio

Tarature e Impostanz...
Comunicazione...

Lista apparecchio...
Pagine preferite...

3. Lasciate che l'interfaccia ricerchi un indirizzo di apparec-
chio libero. Dopodiché, selezionate il sottomenu “Comuni-
cazione® e la linea di menu “Ricerca indirizzo:*".
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o Comunicazione
Area: 0
Linea: 2
Indirizzo apparecchio: 255

Ricerca indirizzo:

4. Create una lista apparecchi. Dopodiché, selezionate
il sottomenu “Messa in Servizio > Lista apparecchio >
Nuova ricerca app.“ e la linea del menu “Avvio ricerca:*.

Nuova ricerca app.
Area: 0
Linea: 2

Avvio ricerca:
Num. attuale app.: 0

5. Impostate la lista degli apparecchi secondo le vostre ne-
cessita (aggiungi/cancella apparecchi, nomi apparecchi,
ordina/cancella lista). Troverete le rispettive linee di menu
nel sottomenu “Messa in Servizio > Lista apparecchio®.

6. Potete aggiungere dei data points preferiti €/o rimuoverne altri.
Inoltre & possibile nominare le pagine preferite, ordinarle
o cancellarle, rinominare i datapoints. Troverete le rispettive
linee del menu nel sottomenu “Messa in Servizio > Preferiti.

Note:

— I menu “Messa in servizio" € attivo solo al livello password

(impostazione di fabbrica = 7).

— Ci sono 3 livelli di accesso: Utente, Service e Password.

— Il passaggio da un livello all’altro avviene premendo simul-

taneamente la manopola OK e il pulsante ESC.

Kayttoonotto

Ensimmaisen kerran kdynnistettdessa
1. Heti kun kayttdlaite on kytketty, naytdlle iimestyy seuraava
aloitussivu:

Language

Deutsch
Frangais
[ ltaliano
2. Valitse haluamasi kieli kdantamalla kayttolaitteen OK-

kiertonuppia, ja vahvista valinta painamalla kiertonuppia.
Naytolle iimestyy "Kéayttdonotto"-valikko.

Kayttoonotto

Tiedonsiirto...
Laiteluettelo...
Suosikkisivut...

3. Anna kayttolaitteen etsia vapaa laiteosoite. Valitse tata varten
alavalikko "Tiedonsiirto" ja sielta valikkorivi "Osoitteen haku:".

o Tiedonsiirto
Alue: 0
Rivi: 2
Laiteosoite: 255

vl Osoitteen haku:

4. Luo laiteluettelo. Valitse tata varten alavalikko "Kayttdonotto
> Laiteluettelo > Listan laatiminen" ja sielta valikkorivi "Aloita
haku:".

Listan laatiminen
Alue: 0
Rivi: 2

Aloita haku:
Laitemaara nyt: 0

5. Muokkaa tarvittaessa laiteluetteloa (lisaa/poista laitteita,
nimea laitteita, lajittele/poista luettelo). Loydat vastaavat
valikkorivit alavalikosta "Kayttédnotto > Laiteluettelo”.

6. Voit lisata datapisteita suosikkeihisi tai poistaa niita. Voit
myds nimeta, lajitella tai poistaa suosikkisivuja sekd uu-
delleennimeta datapisteita. Loydat vastaavat valikkorivit
alavalikosta "Kayttéonotto > Infosivut" (Suosikit).

Huomautuksia:

— "Kayttoéonotto"-valikko on aktiivinen ainoastaan salasanata-

solla (salasanan tehdasasetus = 7)

— Paasytasoja on 3: kayttajataso, huoltotaso ja salasanataso

— Paasytasolta toiselle paastaan siirtymaan painamalla

samanaikaisesti OK-kiertonuppia ja ESC-painiketta

m Puesta en marcha
Encendido por primera vez

1.

Una vez haya conectado la unidad de operacion, se
mostrara la siguiente pantalla:

Language

Deutsch
Frangais
7 ltaliano
Para seleccionar el idioma, gire el mando giratorio

(mando OK) y para confirmar la seleccion, pulse el
mando. Se mostrara el menu Puesta en marcha.

Puesta en marcha

Comunicacion...

Lista de equipos...

Paginas favoritas...
La unidad de operacién permite buscar una direccién
libre de equipo. Para ello, seleccione el submenu
Comunicacién y, a continuacion, seleccione la opcién
Busqued direcciones.

Linea:

Para crear una lista de equipos, seleccione el submenu
Puesta en marcha > Lista de equipos > Crear lista y,
a continuacion, seleccione la opcién Iniciar busqueda.
Crear lista
Area: 0
Linea: 2

Iniciar busqueda:
Numer eqpos actual: 0

Si lo desea, puede adaptar la lista de equipos a sus
necesidades especificas (agregar/eliminar equipos,
asignar un nombre a un equipo, ordenar/eliminar lista).
Estas opciones estan disponibles en el submenu
Puesta en marcha > Lista de equipos.

También puede afadir valores de medicién a sus favori-
tos o eliminarlos. Ademas, podra asignar un nombre

a las paginas de favoritos, ordenarlas o eliminarlas e
incluso cambiar el nombre de los valores de medicion.
Estas opciones estan disponibles en el submenu
Puesta en marcha > Favoritos.

Notas:
— ElI menu Puesta en marcha so6lo se mostrara activo en

el nivel de contrasefia (contrasefia preestablecida = 7).

— Existen tres niveles de acceso: el nivel de usuario, de

servicio y de clave.

— Para cambiar de un nivel a otro, pulse simultaneamente

el mando OK y el botén ESC.

m Colocagéao ao servigo
Primeira utilizagdo

1.

Assim que a unidade de operagao estiver ligada sera
apresentado o seguinte quadro:

Language

Deutsch
Frangais
I~ ltaliano
Selecione o idioma desejado rodando o botdo navegador

e confirme pressionando-o “OK”. O menu "Colocagao ao
servigo" sera apresentado:

ColocagaoAoServ

Comunicagao...
Lista do elemento...
PaginasFavor...
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3. A unidade de operagao permite a pesquisa de um
dispositivo com um endereco livre. Para efectuar
esta operagao seleccione submenu “Comunicagao
e em seguida “Procura enderecos:“.

- Comunicagio
Area: 0
Linha: 2

Endere¢oEquip: 255

valProcura enderegos:

4. Para criar uma lista de dispositivos seleccione o
submenu “ColocagdoAoServ > Lista do elemento
> Criar lista“ e em seguinda “Iniciar procura:“.

Criar lista
Area: 0
Linha: 2

Iniciar procura:
N.° element actual: 0

5. Se necessario pode adaptar a lista de dispositivos as
sua necessidades especificas (adicionar/eliminar dispo-
sitivos, atribuir nome aos dispositivos, ordenar/eliminar
lista). Estas opgbes estéo disponiveis no submenu
“ColocacéoAoServ > Lista do elemento”.

6. Também pode adicionar pontos de informagao aos
seus favoritos ou eliminalos. Além disso, pode nomear
as paginas favoritas, ordenar, eliminar ou renomear os
pontos de informagédo. Estas opgdes estéo disponiveis
no submenu “ColocagaoAoServ > Favoritos®.

Notas:

— O menu “ColocagaoAoServ“ sé sera activado com o nivel de

acesso Palavra-passe (definigao de fabrica: password = 7).

— Existem 3 niveis de acesso: Utilizador, Servigo e nivel

de acesso com Palavra-passe.

— Para mudar de um nivel para outro, pressione simultanea-

mente o botdo navegador (OK) e o botdo ESC.

m lgangkjering
Ved forste oppstart
1. Nar betjeningsenheten er tilkoblet, opptrer falgende visning:

Language

Deutsch
Frangais
v ltaliano
2. Velg @nsket sprak ved a dreie pa den runde knappen

(OK-knappen) og bekreft valget ved a trykke pa den
samme knappen.”’lgangkjgringsmenyen” kommer opp.

Igangkjoring

Kommunikasjon...
Apparatliste...
Favorittsider...

3. La betjeningsenheten sgke etter en ledig adresse. For
a gjore dette, velg undermeny “Kommunikasjon” og
deretter menylinjen “Adressesgk”.

[ Kommunikasjon
Omrade: 0
Linje: 2

Apparatadresse: 255

YAl Adressesgk:

4. Lag en apparatliste. For & gjere dette, velg undermeny
“lgangkjering > Apparatliste > Lag liste” og meny linje
"Start sgk:”.

Lag liste
Omrade: 0

Aktuelt antall apparater: 0

5. Tilpass apparatlisten til det spesifikke behov hvis

6. Du kan legge til datapunkter til dine favoritter eller fierne
dem. Du kan ogsa navngi dine favorittsider, sortere eller
slette dem, eller endre navn pa datapunkter. Du finner
de respektive menylinjer i undermeny “lgangkjaring >
Favoritter”.

Anmerkninger:

— “lgangkjgring” menyen er bare tilgjengelig pa passordniva.
(fabrikkinnstilt password = 7).

— Det er 3 adgangsnivaer: Bruker, Service og Passord niva.

— Endring av adgangsniva gjgres ved & samtidig trykke inn
OK knappen og ESC knappen.

m Idriftsaettelse

Ved forste opstart
1. Sa snart betjeningsenheden er tilsluttet, vises falgende
startbillede:

Language

Deutsch
Frangais
v Italiano
2. Veelg det enskede sprog ved at dreje pa drejetrykknappen

OK, og bekraeft dette ved at trykke pa knappen. Menuen
Lldriftsaettelse” kommer frem.

Idriftsaettelse

Indstillinger...
Kommunikation...
Apparatliste...
Foretrukne sider...

3. Lad betjeningsenheden s@ge efter en fri apparatadresse. Til
dette vaelges undermenuen ,Kommunikation“ og menulinien
,S@g adresse”.

= Kommunikation
Omrade: 0
Linie: 2

Apparatadresse: 255

vl 529 adresse:

4. Opret en apparatliste. Til dette vaelges undermenuen
Ldriftsaettelse > Apparatliste > Opret liste” og menulinjen
LStart segning®.

Opret liste
Omrade: 0
Linie: 2

Start segning:
Ant. app. aktuelt: 0

5. Tilpas apparatlisten ved behov (tilfaj/slet apparater, navn-
giv apparater, sorter/slet liste). De respektive menulinier
findes i undermenuen ,|driftseettelse > Apparatliste”.

6. Du kan fgje datapunkter til dine foretrukne eller slette
dem. Du kan ogsa give dine foretrukne sider navne,
sortere eller slette dem eller omdgbe datapunkter.

De respektive menulinier findes i undermenuen
Lldriftssettelse > Foretrukne*.
OBS!
— Menuen ,|driftsaettelse” er kun aktiv pa adgangskodeniveauet
(fabriksindstilling adgangskode = 7)

— Der er tre adgangsniveauer: Bruger-, service- og adgangs-

kodeniveau

— Der skiftes niveau ved at trykke samtidig pa drejetrykknappen

OK og returtasten ESC

m Uruchomienie

Pierwsze uruchomienie
1. Bezposrednio po zataczeniu zasilania, na wyswietlaczu
pojawi sie nastepujacy komunikat:

Language

ngdvendig (legg til/fiern apparater, navngi apparater, Deutsch
sorter/slett liste). Du finner de respektive menylinjer Frangais
i undermeny “Igangkjering > Apparatliste”. 7 ltaliano
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Wybierz odpowiedni jezyk obracajac pokrettem "wybierz /
potwierdz" (pokretto OK) i potwierdz wybér wciskajac
przycisk. Na wyswietlaczu pojawi sie menu "Uruchomienie".

Uruchomienie

Ustawienia...

Komunikacja...
Lista urzadzen...
Ulubione strony...

Nastepnie nalezy uruchomic¢ funkcje poszukiwania
wolnego adresu. W tym celu wybierz pod-menu
"Komunikacja" i linie operacyjng "Szukaj adres".
- Komunikacja

Obszar: 0

Linia: 2

Adres urzadzenia: 255

Al Szukaj adres:

Utwoérz liste urzadzen. Wybierz pod-menu
"Uruchomienie > Lista urzadzen > Utworz liste”
i linie operacyjna "Rozpocznij przesz".

Utworz liste
Obszar: 0
Linia: 2
Rozpocznij przesz:

Akt liczba urzadz: 0

Mozesz dostosowac liste urzadzen do indywidualnych
potrzeb uzytkownika (dodawanie/usuwanie urzadzen,
nazywanie urzadzen, sortowanie/usuwanie listy).
Odpowiednie linie operacyjne znajdujg sie w pod-

menu "Uruchomienie > Lista urzadzen".

Mozesz dodawac lub usuwac punkty danych do listy
ulubionych punktéw oraz zmienia¢ ich nazwy. Mozesz
réwniez odpowiednio nazywac ulubione strony, sortowaé
je lub usuwaé. Wiasciwe linie operacyjne znajduja sie w
pod-menu "Uruchomienie > Strony info" (Ulubione).

Uwagi:
— Menu "Uruchomienie" dostepne jest z poziomu chronionego

hastem (ustawienie domysine = 7).
— Wystepuja 3 poziomy dostepu: uzytkownika, serwisowy oraz
hasta.

— Pod-menu wyboru poziomu dostepu uaktywnia sie poprzez

jednoczesne wecisniecie pokretta OK i przycisku ESC.

E Uvedeni do provozu
Prvni spusténi

1.

Po pfipojeni ovladaci jednotky se objevi nasledujici
zobrazeni:

Language

Deutsch

Francais
v Italiano
Vyberte poZadovany jazyk otaéenim knofliku pro vybér
a potvrzeni a stiskem potvrdte vybér . Objevi se menu
"Uvadéni do provozu".

Uvadéni do provozu
Nastaveni...

Komunikace...

Seznam pfistroju...

Oblibené stranky...
Nechte ovladaci jednotku vyhledat volnou adresu

zafizeni. To provedeme vybérem menu “Komunikace”
a pak polozky “Hledani adresy:*.

o Komunikace
Segment: 0
Linka: 2

Adresa pfistroje: 255

4 Hledani adresy:

Vytvofte seznam zafizeni. To provedeme vybérem
podment “Uvadéni do provozu > Seznam pfistrojd
> Vytvofit seznam® a polozky “Spusténi hledani:*.

Vytvofit seznam
Segment: 0
Linka: 2
Spusténi hledani:

Aktualni pocet zafizeni: 0

5. Pokud je potfeba upravte seznam podle VaSich poZadav-
kl (pfidat/odebrat zafizeni, nazev zafizeni, tfidit/'smazat
seznam). Odpovidajici polozky menu najdete v podmenu
“Uvadéni do provozu > Seznam pfistroju*.

6. Také muzete pfidat nebo odebrat datové body do Vasich
oblibenych stranek. Také mlzete pojmenovat oblibené
stranky, tfidit je nebo je smazat, nebo pfejmenovat datové
body. Odpovidajici polozky menu najdete v podmenu
“Uvadeéni do provozu > Oblibené“.

Poznamky:

— Menu “Uvadéni do provozu" je aktivni pouze v obsluzné

urovni heslo (tovarni nastaveni hesla = 7).

— Kdispozici jsou tfi obsluzné urovné: UzZivatel, servis a heslo.

— Zmeéna z jedné rovné na dal$i se provadi sou¢asnym

stiskem tlacitek OK a ESC.

m Uvedenie do prevadzky

Pri prvom Starte

1. Ako nahle je obsluzny pristroj zapojeny, zjavi sa nasle-
dovny Startovaci obraz:

Language

Deutsch
Francais
I ltaliano
2. Zvolte jazyk oto€enim otocného tlacidla OK a potvrdte
zatlacenim oto¢ného tlacidla. Zjavi sa menu ,Uvedenie
do prevadzky ":

Uved do prevadzky
Nastavenia...

Komunikacia...
Zoznam zariadeni...
Obfubené stranky...
3. Nechajte obsluzny pristroj hladat' volnu adresu pristroja.
K tomu zvolte vedlajSie menu ,Komunikacia“ a riadok
menu ,Hladat’ adresu®.

e Komunikacia
Segment: 0
Linka:

Adresa pristroja: 255

v Hradat' adresu:

4. Zhotovte zoznam pristrojov. Zvolte k tomu vedlajSie
menu ,Uvedenie do prevadzky > Zoznam zariadeni
> Vytvor zoznam* a riadok menu ,Start vyhladavan®.

Vytvor zoznam
Segment: 0
Linka: 2

Start vyhFadavan:
Aktual pocet zariad: 0

5. Podla potreby prispdsobte zoznam pristrojov (pristroje
pripojit/vymazat, pristroje pomenovat, zoznam zoradit/
zrusit). Zodpovedny riadok menu najdete vo vedlajSom
menu ,Uvedenie do prevadzky > Zoznam zariadeni*.

6. KvaSim oblubenym mézete datové body pripojit, alebo
zmazat. Popri tom mdzete oblibené stranky pomenovat,
sortirovat alebo zmazat, ako aj premenovat datové body.
Zodpovedajuce riadky menu najdete vo vedlajSom menu
,Uvedenie do prevadzky > Oblubené*.

Poznamka:

— Menu ,Uvedenie do prevadzky" je aktivne len v drovni

pre heslo (vyrobné nastavenie heslo = 7).
— Su tri pristupové Urovne: uzivatelska Uroven, servisna
Uroven a uroven pre heslo.

— Pri si¢asnom zatlaeni otocného tlacidla OK a resetova-

cieho tlacidla ESC je mozné zmenit' Groven.
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M Uzembe helyezés

Elsé inditas

1. A kezel6terminal bekapcsolasa utan az alabbi kezdékép
jelenik meg:

Language

Deutsch
Frangais
v ltaliano

2. Valassza ki a nyelvet a forgé/nyomégomb forgatasaval,
majd megnyomasaval. A ,Belizemelés* meni megjelenik:

Beiizemelés

Beallitasok...

Kommunikacio...
Késziiléklista...
Kedvenc oldalak...

3. Keressen szabad készllékcimeket a kezel6 segitségével.
Vaélassza ki a ,Kommunikacié* almeni ,Cim hozzarendelés”

menUsorat.

= Kommunikacié
Tartomany: 0
Vonal: 2
Eszkoz cim: 255

vl Cim hozzarendelés:

4. Készitsen egy késziléklistat a ,Belizemelés > Készu-
léklista > Kész.lista létrehoz" almeniiben a ,Uj készulék
keresés“ menlsor segitségével.

Kész.lista létrehoz
Tartomany: 0
Vonal: 2

Uj késziilék keresés:
Akt. eszk. szama: 0

5. Allitsa be a késziiléklistat igény szerint (késziilék
hozzaadasal/torlése, készllék megnevezése, lista
csoportositasa/torlése). A megfelelé6 menlisorokat
a ,Belizemelés > Készuléklista“ almenu alatt talalja.

6. A kedvencekhez felvehet adatpontokat vagy torolheti
a korabban felvetteket. Ezenkivil elnevezheti, csoporto-
sithatja, vagy tordlheti a kedvenceket, tovabba atnevez-
heti az adatpontokat. A megfelelé meniisorokat a
.Belizemelés > Info oldalak” almeni alatt talalja.

Megjegyzés:

— A ,Belizemelés" menu csak a jelszoszinten aktiv (gyari

beallitas szerint a jelszo = 7).

— A kezel6terminal 3 hozzaférési szintet kilénbdztet meg:

felhasznald-, szerviz- és jelszdszint.

— A forgé/nyomégomb (OK) és a vissza (ESC) gomb egyideji

megnyomasaval valthat az egyes szintek kozt.

m PuBuioeig AsiToupyiag
MpwTn ekKivnon
1. MOAiG ouvdeBei n povada, n akdAoudn 08évn Ba eugavioTei:

Language

Deutsch

Frangais
I~ Italiano
2. EmAéETe TNV amrairoUpevn yAwaooa yupidovTag To KopRio
emAoyng (OK) kai emBeBaildoTe TNV €TTIAOYT 0AG TIOTWVTOG
T0 i8I0 TTAAKTPO. To Pevou «PuBuion AsiToupy» epavidetal :

PuBuion Acitoupy

Emikoivwvia...
ANioTa CUCKEUWV...
AyoTtrnp. ogAideg...
3. AonoTe TNV povdada va WAagel yia Kalvoupyleg CUTKEUEG.
Ma va yiver autd emAEETE TO UTTOPEVOU «ETTIKOIVWVIO»
KQI OTNV OUVEXEIQ TO JEVOU «AvalATnon dieud»:

oz Emikoivwvia
Mepioxn: 0
Fpaupn: 2
AiguBuvan ouok: 255

YA Avalntnon digub:

4. AnuioupynoTe pia NioTa ouoKeuwv. MNa va KAveTe auTo,
€MAECTE TO UTTOPEVOU «PuBuion Asitoupy» > «AioTa
OUOKEUWV» > «Anuioupyia AiGTaG» Kai TNV YPOUUr) TOU
pevol « Evapén avadntno»

Anuioupyia AioTog
Mepioxn: 0
paupn: 2

‘Evapén avalntno:
Ap18p0g oUGKEUWV 0

5. Ed&v amaiteital TaipidgTe TNV AiOTO TWV GUOKEUWV OTIG
avaykeg oag (TTpdoBeon / agaipecn CUCKEUWY, OVOua
OUOKeEUWV, Tagivopnan / diaypaen Aiotag). Oa Bpeite
TIG QVTIOTOIXEG YPOHMEG OTO PeVOU : «PuBuion Asiroupy»
> «/\IOTQ GUOKEUWVY.

6. MTopeite va TTpooBEaeTE onpeia oTa emMAgyuéva A va Ta
agaipéoeTe. ETTiong YTTOPEITE va OVOUAGCETE TIG ETTIAEYE-
VEG OENIDEG, Va TIG TAEIVOUNOETE ) va TIG SIaypAYeETE, N
va TIG HETOVOUAOETE Ta onpeia. ©a BPEiTe TIG AVTIOTOIXEG
YPOUMEG OTO pevoU «PuBpion Asimoupy» > «Ayatrnueva»

Znueiwon:

— To pevoU «PUBuian Aeit» gival dlabéaipo Yévo aTo eTTiTredo

«Kwdikoég Mpodapaacng» (epyooTaciakd password=7).
— Ymapyouv 3 emimeda mpdoBaong : «Emimedo XpAoTn»,
«ETimedo Zuvtnpntr» kai «Kwdikég MNpdéoBaong».

— H petagopd amd 1o éva emimedo aT0 GAAO YiveTal TTOTWVTOG

oTiypiaia Ta kouBia OK kar ESC.

m Pustanje u rad

Prvo ukljucivanje
1. Kada se operatorski panel prikljuci, pojavice se slede¢i prikaz:

Language

Deutsch

Frangais
7 ltaliano
2. Odaberite odgovarajuci jezik okretanjem ,izaberi-i-pritisni*
tocki¢a (OK tockic) i potvrdite izbor pritiskom na tockic.
Prikazace se “Upustanje” meni.

Upustanje
Podesavanja...

Komunikacija...
Uredaj lista...
Stranice najcescih...
3. Dozvolite da operatorski panel pronade slobodnu adresu.
To cete posti¢i izborom podmenija “Komunikacija“ i zatim
izborom linije menija “Adresa potraga:*.

= Komunikacija
Oblast: 0
Linija: 2

Adresa uredaja: 255

YAl Adresa potraga:

4. Kreirajte listu uredaja. To Cete posti¢i izborom podmenija
“Upustanje > Uredaj lista > Sacini listu” i izborom linije
menija “Potraga zapocinje:*“.

Sacini listu
Oblast: 0
Linija: 2

Potraga zapo€inje:
Trenutno uredaja: 0

5. Podesite listu uredaja prema specifiénim potrebama ako
ih ima. (dodaj/izbrii uredaje, dodeli naziv uredajima,
sortiraj/izbrisi listu). Odgovarajuce linije menija ¢ete naci
u podmeniju “Upustanje > Uredaj lista“.

6. Mozete dodati tacke “data points” u listu najkoriscenijih ili
ih izbrisati.Takode, mozete dodeliti nazive najkori§¢enijim
stranicama, sortirati ili ih izbrisati, ili promeniti nazive
tacaka. Odgovarajuce linije ¢ete na¢i u podmeniju
“Upustanje > Najcesce koriS¢eno*.
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Upozorenje:

— “Upustanje" meni je aktivan jedino na nivou “Lozinka” (fabri-
¢ki podesSena lozinka = 7).

— Postoje 3 nivoa pristupa: Korisnicki, servisni i nivo sa
lozinkom.

— Prelazak sa jednog na drugi nivo se postize jednovremenim
pritiskom na taster OK i taster ESC.

m Pustanje u rad

Prvo pokretanje
1. Prvo $to se pokaze nakon spajanja operaterske jedinice:

Language

Deutsch

Frangais
I~ ltaliano
2. Odaberite Zeljeni jezik okrecuéi okreni-pritisni gumb (OK
gumb) i potvrdite pritiskom na gumb.lzbornik "Pustanje
u rad" se pojavi:

Pustanje u rad

Podesavanja...
Komunikacija...
Lista uredaja...
Naj.koristene stranice...

3. Dozvolite jedinici da sama traZi slobodne adrese. Da bi
to ucinili,odaberite podizbornik “Komunikacija“ i tada liniju
izbornika “Trazenje adresa:*.

= Komunikacija
Prostor: 0
Linija: 2

Adresa uredaja: 255

vl Trazenje adresa:

4. Kreirajte listu uredaja.Da biste to ucinili,odaberite podiz-
bornik "Pustanje u rad > Lista uredaja > Stvaranje liste”
i liniju izbornika “Zapoc€ni traZzenje:*“.
Stvaranje liste
Prostor: 0
Linija: 2

Zapocni trazenje:
Trenutni broj ured.: 0

5. Prilagodi listu uredaja sa posebnim potrebama ako je
potrebno (dodaj/brisi uredaje, imenuj uredaj, slozi/brisi
listu). Naci ¢ete odgovarajucu liniju u podizborniku
"Pustanje u rad > Lista uredaja".

6. Mozete dodati podatke u svoje Favorite ili ih mozete
brisati. Takoder,mozete imenovati najdraze stranice,sloZiti
ili obrisati ih,ili preimenovati podatke. Naci ¢ete odgovara-
jucu liniju u podizborniku "Pustanje u rad > Info stranice"

Opaska:

— “Pustanje u rad" izbornik je aktivan samo na stupnju s

lozinkom (tvorni¢ka postavka lozinke = 7).

— 3 su pristupna stupnja: Korisnicki, servisni i zasti¢eni stupan;.

— Promjena sa stupnja na stupanj se vrsi uzastopnim pritis-

kanjem OK tipke i ESC tipke.

m Zagon

Pri prvem zagonu
1. Takoj po priklopu upravijalnika se na zaslonu pojavi naslednje:

Language

Deutsch

Frangais
[ ltaliano
2. Zeleni jezik izberite z vrtenjem gumba "zavrti-in-pritisni"
(gumb OK) ter izbiro potrdite s pritiskom na isti gumb.
PrikaZe se meni "Zagon":

Zagon

Nastavitve ...

Komunikacija ...
Seznam naprav ...
Priljubljene strani ...

3. Upravljalnik naj zdaj pois¢e prosti naslov naprave. V ta
namen izberite podmeni "Komunikacija" in nato menijsko
vrstico "Iskanje naslova".

ox Komunikacija
Obmocje: 0
Vrstica: 2
Naslov naprava: 255

4. Ustvarite seznam naprav. V ta namen izberite podmeni
"Zagon > Seznam naprav > Kreiranje seznama" in me-
nijsko vrstico "Iskanje novih napr".

Kreiranje seznama
Obmogje: 0
Vrstica: 2

Iskanje novih napr:
Stev naprav trenut: 0

5. Po potrebi seznam naprav prilagodite specificnim pogojem
(dodaij/izbrisi naprave, poimenuj naprave, razvrsti / izbrisi
seznam). Ustrezne menijske vrstice najdete v podmeniju
"Zagon > Seznam naprav".

6. Svojim priljubljenim lahko podatkovne tocke dodate ali
jih odstranite. Prav tako lahko priljubljene strani poimenu-
jete, razvrstite, izbriSete ali pa podatkovne to¢ke preime-
nujete. Ustrezne menijske vrstice najdete v podmeniju
"Zagon > Info strani" (Priljubljene).

Opombe:

— Meni "Zagon" je aktiven le na nivoju gesla (tovarniSka

nastavitev geslo = 7).

— Obstajajo trije nivoji dostopa: uporabniski nivo, servisni

nivo in nivo gesla.

— Sprememba nivoja je mozna z isto¢asnim pritiskom

gumba OK in tipke ESC.

m Punere in functiune

Prima pornire
1. Imediat ce consola operator este conectata, apare
urmatorul afisaj:

Language

Deutsch
Frangais
7 ltaliano
2. Alegeti limba dorita rotind butonul alege-si-apasa

(butonul OK) si validati selectia apasand butonul.
Apare meniul “Punere in functiune".

Punere in functiune

Comunicatie...
Lista dispozitivelor...
Pagini favorite...
3. Permiteti consolei sa caute o adresa dispozitiv libera.

Pentru aceasta, alegeti submeniul “Comunicatie” si
apoi linia de meniu “Cautare adresa:*.

- Comunicatie
Zona: 0
Linie:

Adresa dispozitiv: 255

vl Cautare adresa:

4. Creatio lista de dispozitive. Pentru aceasta, alegeti
submeniul “Punere in functiune > Lista dispozitivelor
> Creaza lista“ si linia de meniu “Start cautare:*.

Creaza lista
Zona: 0
Linie:

Nr. curent de disp.: 0

5. Adaptati lista de dispozitive la nevoile specifice daca este
necesar (adauga/sterge dispozitive, denumeste dispoziti-
ve, sorteaza/sterge lista). Gasiti liniile respective de meniu
in submeniul “Punere in functiune > Lista dispozitivelor”.

6. Puteti adauga puncte de date la favoritele dvs. sau puteti
sa le stergeti. Deasemenea, puteti denumi, sorta sau
sterge paginile favorite, sau sa redenumiti puncte de date.
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Gasiti liniile respective de meniu in submeniul
“Punere in functiune > Favorite“.

Mporpamupane

Mapametpu...
Note: KomyHukaums...
— Meniul “Punere in functiune" este activ numai in nivelul de CnncbK yer...

acces parolat (parola setata din fabrica = 7).

— Exista 3 nivele de acces: utilizator, service si nivel parolat.

valllouck agpeca:

Cospavite cnmcok ycTponTs. [Ins atoro Beibepute
noameHio "Pexnm 3anycka > CnMcok yCTporcTB >
CospgaTtb cnmcok" 1 cTpoky MeHto "HavaTb nouck:".

Co3patb cnucok
3oHa: 0
JInHuna: 2

Hayatb nouck:

Kon.Tekyw,.ycTpoicTB: 0

Mpy HeO6XOAMMOCTN NPMBEAUTE CMINCOK YCTPOWCT B COOT-
BETCTBME C KOHKPETHbIMK TpeboBaHusiMK (O6BUTL/yaaNMTL

CtpaHuum asop...

— Trecerea de la un nivel la altul se realizeaza prin apasarea 3. Ocrasere onepa'r%pcmm Jeleriasibpen 02060'“”” afpecu
; ; Ha ycTpoiicTBaTa. 3a fja HanpaBuTe ToBa, M3bepeTte NogMeH:o
simultana a butoanelor OK si ESC. Ha yctp T Aa HanpasuT 5y
KomyHukaums" v cne Toa ped "Appec TbpceHe:".
M Beoa B skcnnyarauuio e Komyhukaums
. 3oHa: 0
MepBbIn 3anyck n . 2
Mpw NpucoeanHeHnn Moaynsi onepaTopa Ha avcnnee s
oToBpaxaeTcs crieayioLas MHPOPMaLS: Anpec ycT: 255
Language YAl Anpec TbpceHe:
4. Cmb3gaBaHe Ha CrUCHK C yCTporcTBaTa. 3a fa HanpaBute
Deutsch ToBa, n3beperte noameHto "MNporpamvpare > Cnncek ycT
Frangais > Cb3gaBaHe cnuchk” 1 ped "Havano tbpceHe:".
o Italiano Cb3pgaBaHe CNUCHK
. 3oHa: 0
Bbi6upuTe Tpebyemblit A3bIk, TOBEPHYB KHOMKY «BblGepute n . 2
n HaxmuTe» (KHomka OK) n noaTeepamnTte BbIGop HaxaTnem MHNs:
KHOMKW. MeHto «Pexum 3anyckay MosiBUTCS Ha avcrrnee. Hayano tbpcene:
Tek kon ycT: 0
Pexum 3anycka y
Napamertpsl... 5. Harnacete CnMCBbKbLT C yCTPONCTBA KbM CreLnpUIHUTE
KommyH#KaLus noTpebHOCTK, ako e Heobxoammo (nobaBsHe/M3TpuBaHe
Crncok ve o';:“ Ha ycT-Ba, UMe Ha yCT-Ba, COpTpaHe/u3TpuBaHe CrnChbK).
MNUCOK yCTPOMUCTE... MoxeTe fa HamepuTe CbOTBETHUTE PeOBE B NOAMEHIO
W36paHHble CTpaHULbI... "Mporpamupare > CrncbK ycT".
Mogynio onepaTopa Heo6XxoaNMO NPUCBOUTL CBOBOAHBIN 6. MoxeTe na nobaeaTe TOUkM KbM Balumte npegnountaHus
apipec ycTpoicTea. [ins 3T0ro BbibepuTe NogMeHto unu ga rv npemaxesare. CbLLO Taka, MOXeTe a HaMMeHyBa-
KommyHukaLms" n satem cTpoky MeHto "Mouck agpeca:”. T€ NYHUTE CTPaHWLK, copTMpaTe unu natpueaTte, unn aa
P KommyHuKkauus npeumMeHyBate TodkuTe. MoxeTe Aa HaMepuTe CbOTBETHUTE
3oHa: 0 penose B nogmMeHto "lMNporpamunpane > dasoputi'.
NuHus: 2 3abenexku:
AApec ycTpoicTBa: 255 — Metio "lMporpammpaHe” e akTMBHO camMo Ha Hueo

napona (cpabpuyHa HacTponka napona= 7).

— Wma 3 HuBa 3a goctwn: MoTtpe6, Cepsus 1 HuBo napona.
— lMNpemnHaBaHeTO OT e4HO HMBO Ha ApPYro CTaBa 4ypes

e[HOBPEMEHHO HaTuckaHe Ha konye OK n 6yToH ESC.

n Devreye alma
ilk baglangig

1.

Operator Unitesi baglandiktan hemen sonra, su gorintu
belirir:

Language

YCTPOWCTBA, UMS YCTPOWCTB, COPTMPOBAaTL/YAANUTL CMINCOK). Deutsch
Co0TBETCTBYIOLLME CTPOKN MEHIO HAXOASATCS B MOAMEH!IO Frangais
"Pexxvim 3anycka > Cnncok ycTpomncTs"”. v ltaliano

Bbl MoxeTe ,El,06aBVITb TOYKN OaHHbIX B M36paHHO€ unn yna-
NnTb UX. Tak e Bbl MOXETE Ha3HauYMTb UMS M36paHHbIM
CTpaHuuam, CopTpoBaTb Unn ygandatb UX Unn nepenmeHo-

istenen dili; segin ve basin diigmesini (OK diigmesini)
cevirerek segin; ve diigmeye basarak segimi onaylayin.
“Devreye alma“ menusu gorintulenir.

BbIBaTb TOYKM AaHHbIX. COOTBETCTBYHOLLME CTPOKUN MEHIO Ha-
XoOsiTcsa B nogMeHio "Pexum 3anycka > N3bpaHHble".
lMpumeyaHus:
— MeHio “Pexum 3anycka" akTMBHO TONbKO HA YPOBHE
napons (ycTaHOBMNEHHbI NpoM3BoAMTENeM Naporb = 7).
— CyuwectByeT 3 ypoBHs goctyna: lNMonb3osatens, CepBuc
1 YPOBEHb Napornsi. 3. Operator unitesinden bos cihaz adresi ara. Bunu yapmak igin,
— TNepexoa ¢ 04HOMO YPOBHS Ha APYrol OCYLLECTBISETCS NyTeMm alt menu seg “lletisim” ve sonra menu satirini “Adres ara:".
oAHoBpeMeHHoro HaxaTus kHorok OK and ESC (Beixon). - lletisim

Alan: 0
m BbBexaaHe B ekcnnoarauusa Hat: 2

Devreye alma

lletisim...
Cihaz listesi...
Favori sayfalar...

Cihaz adresi: 255

MbpBO cTapTupaHe

1. BepgHara cnep KaTo ONepaTopcKUAT NaHen e CBbp3aH, vl Adres ara:
CNEAHNA TEKCT Ce nokassa: 4. Cihaz listesi olustur. Bunu yapmak igin, alt menii seg
Language “Devreye alma > Cihaz listesi > Liste olustur ve meni

satiri “Aramayi baslat:“.

Deutsch Liste olustur
Francais Alan: 0
I~ lItaliano Hat: 2

Aramayi baslat:

2. l/|36epeTe XenaHUAT e3uk 4Ypes 3aBbpTaHe Ha Kon4yeTo

"nsbupaHe — n — HatuckaHe" (konye OK) n noTBbpOETE Sayi tiirv mevcut: 0
n3bopa ¢ HaTuckaHe Ha kon4yeto. MeHio "lMporpamupaHe”
ce nosiesiBa.
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5. Gerekirse,cihaz listesini 6zel ihtiyaglar igin esle (cihazlar
ekle/gikar, cihazlarin isimleri, listeyi siniflandir/sil). Alt
menuden,ilgili menu satirlarini bul. “Devreye alma >

Cihaz listesi“.

o

Veri noktalarini sik kullanilanlara ekleyebilir yada

kaldirabilirsin. Ayrica, sik kullanilanlara isim verebilir,
siniflandirabilir yada silebilirsin yada veri noktalarini
yeniden adlandirabilirsin. llgili menu satirini alt meniide
bulabilirsin. “Devreye alma > Sik kullanilanlar®.

Notlar:

— “Devreye alma“ menusu yalnizca Sifre diizeyinde aktif

(fabrika sifre ayari= 7).

— 3 erisim dlizeyi vardir: Kullanici, Servis ve Sifre duzeyi.
— Bir seviyeden bagka bir seviyeye degisim ayni anda
“OK* digmesi ve “ESC* tusuna basilarak yapilir.

BB Bedienung Kl Kaytto ) Obsluha Bl Upravijanje
B operation B Funcionamiento EQ Obsluha E&) Operare
Kl commande Bl Funcionamento [ Kezelsteliilet [ Patora
Betjaning [ Betjening B Neroupyia EFl Ynpaenenue
Bl Bediening EE] Betjening Bl Rad B3 caistirma
3 operativita B Obstuga [ Rad
2—
1
SIEMENS
1 2 3 4 5
¥ Anzeigefeld Infotaste Drehdruckknopf Ricktaste Stoérungstaste
Display Info button Select-and-press knob ESC button Fault button
Affichage Touche info Bouton OK Touche ESC Bouton de défaut
Display Infoknapp Vrid- / tryckknapp ESC knapp Larmknapp
Weergaveveld | Infotoets Draai-drukknop ESC toets Storingstoets
Display Tasto info Manopola per selezione e conferma | Pulsante ESC Pulsante Allarme
Naytté Infopainike Painettava kiertonuppi Paluupainike (Esc) Hairidpainike
Pantalla Boton de informacion Mando giratorio Boton ESC Boton de fallos
Jd Display Botéo Info Botao navegador Botdo ESC Botao Alarme
o] Visningsvindu | Info knapp Drei-og-trykk knapp Tilbakeknapp Alarmknapp
«EY Display Info-taste Drejetrykknap Returknap (ESC) Fejltaste
Jl Wyswietlacz Przycisk Info Pokretto OK Przycisk ESC Przycisk Btad
Displej Info tlagitko Talgitko pro vyber a OK ESC tla¢itko Tlagitko poruchy
Displej Informacné tlacidlo Otocné tlacidlo Spatné tlacidlo Poruchové tlagidlo
Kijelzé Info gomb Forgé/nyomégomb (OK) Vissza gomb (ESC) Hibanyugtazé gomb
086vn Kopio MAnpogopiwv KopRio EmmAoyng kai EmBeBaiwong | KopRio Eykardienpng (ESC) | KouRio opoAudmwy
Displej Info taster Izaberi-i-pritisni to¢ki¢ ESC taster Kvar taster
Zaslon Info tipka Odaberi-i-pritisni tipka ESC tipka Tipka greske
Prikaz Tipka Info Gumb "zavrti-in-pritisni" Tipka ESC Tipka "Motnja"
o Afisor Buton Info Buton alege-si-apasa Buton ESC Buton defect
Ovicnnen MHdbopmaLmoHHas kHorka | KHorka «Bbibepute 1 Haxxmute» KHonka Beixog KHonka Asapusi
Je] ExpaH ByToH nHdopmaums Konue n3bop - HaTuckaHe ByToH nsxon ByToH noBpena
Ekran Bilgi digmesi Secin-ve-basin digmesi ESC digmesi Hata digmesi
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<[] In Arbeit Eingestellter Wert Hilfe Stérung Nicht verfugbar Favoriten Zugriffsebenen

In progress Value set Help Fault Not available Favorites Access levels

En cours Valeur réglée Aide Défaut Pas disponible Pages personnelles | Niveaux d'acces

Arbete pagar Installda varden Hjalp Larm Ej tillganglig Favoriter Anvéandarnivaer

Bezig Ingestelde waarde Help Storing Niet beschikbaar Favorieten Toegangsniveaus

In attesa Valore impostato Aiuto Allarme Non disponibile Preferiti Livello d’accesso

Meneillaan Asetettu arvo Opaste Hairio Ei kaytettavissa Suosikit Paasytasot

En curso Valor establecido Ayuda Fallo No disponible Favoritos Niveles de acceso

Em curso Valor definido Ajuda Alarme N&o disponivel Favoritos Niveis de acesso

Vent... Innstilt verdi Hjelp Alarm Ikke tilgjengelig Favoritter Adgangsniva

Arbejder Indstillet veerdi Hjeelp Feijl Ikke disponibel Foretrukne Adgangsniveauer

W realizacji Warto$¢ ustawiona Pomoc Btad Niedostepne Ulubione Poziomy dostepu

Vyhledavani Hodnota nastavena Napovéda | Porucha | Nedostupné Oblibené Obsluzna uroven

Pracuje Nastavena hodnota Pomoc Porucha | Nie je k dispozicii | Oblubené Pristupové urovne

Feldolgozas Erték beallitva Segitség | Hiba Nem all Kedvencek Hozzaférési
folyamatban rendelkezésre szintek

Ye emegepyaoia | AvaBeon TiAg BorBeia | Z@dAua Mn d108é01u0 Ayatrnu. oeAideg Emimeda MpdaBaong

U radu Postavljena vrednost | Pomo¢ Kvar Nije dostupno Favoriti Nivo prisupa

U radu Vrijednost postavljena | Pomo¢ Greska Nije dostupno Favoriti Stupanj pristupa

V teku Nastavljena vrednost | Pomo¢ Motnja Ni na voljo Priljubljene Nivoji dostopa

In desfasurare | Valoare setata Ajutor Defect Nu este disponibil | Favorite Nivele de acces

BoinonHsaetca Hactpoiika napameTtpos | MNomowb | ABapus He poctynHo M36paHHble YpoBHu gocTtyna

B npouec 3apavite CTOMHOCT Momouy, Moepena |He ce npeanara JIn4HKM cTpaHnum HuBa Ha gocTbn

Devam ediyor | Set degeri Yardim Hata Mevcut degil Sik kullanilanlar Erisim seviyeleri
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